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II Corinthians 5:11-21

Literal Translation

Introduction

11)

12)

13)

14)

15)

Therefore having known the fear of the Lord we persuade men, and we have been
manifested to God; and I hope also to have been manifested in your consciences.

For we do not commend ourselves again to you, but giving occasion of boasting to
you on behalf of us, in order that you may have this occasion to the ones boasting in
appearance and not in heart.

For whether we were beside ourselves, it was to God; or we are of sound mind, it is
to you.

For the love of Christ is constraining us, having judged this, that if one died on
behalf of all, then all the ones living died;

and He died on behalf of all, in order that the ones living should no longer live for
themselves, but for the one having died and having been raised on behalf of them.
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16)

17)

18)

19)

20)

21)

So then from now on we ourselves have known no one according to flesh; but even if
we have known Christ according to flesh, but now we no longer know Him.

So then, if anyone is in Christ, a new creation; the old things passed away, behold,
all things have become new.

And the all things are from out of God, the One having reconciled us to Himself
through Jesus Christ, and having given to us the ministry of the reconciliation;

As that God was in Christ reconciling the world to Himself, not computing their
trespasses to them, and having put in us the word of the reconciliation.

Therefore, we are ambassadors on behalf of Christ, as of God encouraging through
us; we ask on behalf of Christ, Be reconciled to God.

For the One not having known sin, He made Him sin on behalf of us, in order that
we ourselves might become the righteousness of God in Him.
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II Corinthians 5:11-21

11)

12)

13)

14)

15)

Greek / English Interlinear

Eid0Tes olv TOv ¢6Bov Tov  Kupiov dv@pamovs TmeiBopev,
Having known therefore the fear of the Lord men we persuade,
Oed e medavepopeda: EATi{o &€ «kai év Tals

to God and we have been manifested; Thope and also in  the

ouveLdNoeoLY VPGV Tebavepwodat.
consciences of you to have been manifested.

o0 [yap] TAALY €auTOVUS OUVLOTAVOREY UVPLY, dAAd ddoppnv
not [for] again ourselves we docommend toyou, but  occasion

8L8ovTes vPly kavxnpaTos VTEp MUY, iva éxnTe
giving toyou ofboasting onbehalfof us, inorderthat you may have

mPOS TOUS €V TPOCWT® KavuxXwpévovs, kai ov (pn €v) kapdiq.
to the ones in appearance boasting, and not (not in)  heart.

€iTe yap €Eéotnpev, Q€@ €iTe ocwdpovovpey,  Vpiv.
whether for we were beside ourselves, to God; or we are sound minded, to you.

n ydap dyamn Tov XpLoTol  OUVEXEL nuas, kpivavtas ToiTO,

the for love ofthe Christ isconstraining us, havingjudged this,
6TL [el] €ls UTEp  mavTov damébavev, dpa ol TAVTES

that [if] one on behalf of all died, then the ones all
amédavoy:

died;

kai UTEp  TavTev dmédavey, iva oL {OVTES MUNKETL
and on behalf of all He died, in order that the ones living no longer
€avTols {dow, dal\a T® VTEp avTOv amodavovTi

for themselves should live, but for the One on behalf of them having died

kai €yepOéVTL.
and having been raised.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



16)

17)

18)

19)

20)

®oTE MNpeEls amdo Tov vUv ovdéva  oidapev KaTa odpka-
sothen we from the now noone we haveknown accordingto flesh;

€l [6€] kai €yvokapey kata  odpka XpLoTov, al\a viv
if [but] even we have known accordingto flesh Christ, but now

OUKETL  YLVOOKOJLEV.

no longer  we know.

woTe €l Tis év XpLoT@d, kaiwvn KTiols® TA dpxala  mwapfAdev,
sothen if anyone in  Christ, new  creation; the old things passed away,
b \ / / \ /

LSov YEYOVE(Y) Kkaiwva |[Ta TavTtal.

behold have become new  [the all things].

Ta 8¢ mavta €k TOov Oeod, TOU kaTtala€avtos npas
the and all things outof the God, the One having reconciled us

€aVTH 8ta ['Inoov] XpLoTov, kai Bovtos Nuiv THY
to Himself through [Jesus] Christ, and having given tous the

Siakoviav TS katTallayfs:
ministry of the reconciliation;

@S 6TL Oeds MY €év XpLoT@® KOGPOV KATAAACOWY  €auTd, Wi
as that God was in  Christ world reconciling  to Himself, not

AoyL{Opevos avTols TA TapATTOpATA aAUTOV, kai Oépevos év
reckoning to them the trespasses of them, and having put in

NUiv TOor A0yov THS KaTallayis.
us the word ofthe reconciliation.

‘Tmwep XpLoTov oly mpecPelopey, s TOU ©Oe€od

On behalf of  Christ therefore we are ambassadors, as ofthe God

Tapakalovvtos 80 nNpadv: deopeda  vmep XpLoTob,
encouraging through  us; we ask  on behalf of  Christ,

kaTaAAdynte TO O€d.
Be reconciled to the God.
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e

21) TOV [yap] pn  yvovta apaptiay, vTép MUGY apapTiav
the One [for] not having known sin, on behalf of us, sin

émoinoev, iva Neets  ywopeba (Yevopeba)  Sikarooivn
He made, inorderthat we  we might become (we might become) righteousness
Qeod €év avTq.

of God in Him.
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II Corinthians 5:11-21

Diagram

11)

Ei80Tes
Having known
ovy
therefore
Tov $oBov
the fear
v
Tobv Kuplov
ofthe Lord
avlpemTovs
T men
melbopev,
we persuade,
O€ed
to God
8¢
and
medavepopebda-

we have been manifested;

extilo
I hope
8¢
and
kai
also
€v Tals ovveLdfioceoLy
in the consciences
v
VLoV
of you
"medavepdobar.
to have been manifested.
v
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12)

ov
not
[yap]
[for] TAALY
again

€AVTOVS
ourselves
v 4
OUVLOTAVOLEV

we do commend

'

Vply,

to you,

ai\a
but  dadoppny
l occasion

?
SL8dvTes
giving

vy
to you

v

KaVXNILaTos
of boasting

L, Umep  Mpav,
on behalf of us,

o v
Lva
in order that

‘
éXNTE
you may have

TPOS TOUS €V TPOCOTE KAUXWULEVOUS,
to theones in appearance  boasting,
* \
Kal
and
oy (pm)
l not (not)

(€év) kapdiq.
(in) heart.

v
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13) €ite

whether
yap
for
eE€oTnpev,

we were beside ourselves,

l

Oeo-
to God;

€iTe
or

l

ocwdpovoUpEY,
we are sound minded,

VP,
to you.

v
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14) 1
the

Yap
for
aydmn
love
Tov XpLoTov
of the Christ

OUVEXEL
1S constraining
'
f] [1&99
us,

kplvavtas
having judged
* ~
TovUTO,
this,
'
oTL
that

lei]
[if]
?

€iLs
one
uTép  mAvTOv
on behalf of  all
v ¢
amédavev,
died,
v
dpa
then
v
ol
the ones
?
TAVTES
all

amédavov:
died;
+
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15)

A

A

and
uTép  TAvTOV
on behalf of all

v 3
amédavey,

He died,

v
iva
in order that
v

oi. (@vTes
the ones living

KNKETL
no longer

€avToils
for themselves
vy ¢
ooy,
should live,

ax\a
but

TQ®  UTEP avTOV amodavovTL
for the one on behalf of them having died

Kkati L’ €YepOEVTL.

and having been raised.
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16) 0O0TE
so then

npels
we

amo Tov viv
from the now

oV8€éva
no one

L

v ”
oldapev
we have known

'
kaTa  odpka-
according to flesh;

€l
if

vt
[8¢€]
but
kal
even
A '

€YVOKALEV
we have known

'

KaTa  odpKa
according to flesh

XpLoToOV,
Christ,

aa\a
but

voy
now

OUKETL
no longer

v *
YLVQOKOLEV.

we know.

\4
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17) 00TE
so then

€l
if

T

TLS
anyone

€v XpLoTo,
in Christ,

KaLvn
new

l

KkTiOLS"
creation;

Ta dpxaia
the old things

l

TapnAbev,
passed away,

LSov
behold

YEyove(v)
have become

I 1

Kawvd
new

[Ta mwavTal.
[the all things].

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



18)

T4

the
?

and

TavTa
all things

l

€k TOU Oe€o0?,
out of the God,

|

Tov  kaTtalla€avTos
the One having reconciled

Q‘ ~
npas
us
€AVTH
to Himself

v

Sua [ Inoov] XpLoTod,

through [ Jesus | Christ,

Kai SovTos

—>

and having given

v
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A

l
npiv
to us

TN Siakoviay
the ministry

l

TS kKaTal\ayns:
of the reconciliation
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19)

(]
as
v
oTL
that
v
Oeos
God
v
nv
was
v
€v XpLaTo
in Christ
KOG [LOV
world
?
|, kaTaA\doowy
reconciling —l
€aVTQ,
to Himself,
1|
not
v

, AoyL{opevos
reckoning ~—
avTols
to them

Ta TAPATTONLATA

the  trespasses ~—
avTv,
of them,

Kai , Bépevos

and having put
Yoo
€V MUy
in us

TOV AOyov

the word ¥
TS KaTailayfs.
of the reconciliation.

v
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20)

‘Ymep  XpLoTod
On behalf of  Christ

ovv
therefore

l

TpecPevoLey,
we are ambassadors,

s
as
ToOV Oe€ov
ofthe God
TAPAKANOUVTOS
encouraging
8 npav:
through us;
Seopeda
we ask

VTEp XpLoTov,
on behalf of  Christ,

K‘Ex'ra)\)\d'yn‘re
Be reconciled

l

TO O€n.
to the God.

v
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21) TOV
the One

[yap]

[for]

1)
not

bl

YvovTa
having known

l

apapTiay,
sin,

uTEp MGV
on behalf of us,

apapTtiav
sin

v
€moinoey,
He made,

v
iva
in order that

npeis
we
v
Ywopeda (Yevopeba)
we might become (we might become)
Sikatoovvn
righteousness
Oeov
of God
€v avTq.
in Him.
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